[bookmark: _GoBack]PASLAUGŲ TEIKIMO VIEŠOJO PIRKIMO SUTARTIS

2018 m.                           d.  Nr. ___________

Vilnius

Lietuvos Respublikos ūkio ministerija, juridinio asmens kodas 188621919, kurios registruota buveinė yra Gedimino pr. 38, Vilniuje, duomenys apie Lietuvos Respublikos ūkio ministeriją kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama Lietuvos Respublikos ūkio viceministro Gedimino Miškinio, veikiančio pagal teisės aktų suteiktus įgaliojimus, (toliau – Klientas), ir ūkio subjektų grupė, kurią sudaro UAB Lietuvos parodų ir kongresų centras „Litexpo“, juridinio asmens kodas 120080713, kurio registruota buveinė yra Laisvės pr. 5, Vilniuje, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, kartu su UAB „Litexpo events“, juridinio asmens kodas 304143867, kurio registruota buveinė yra Laisvės pr. 5, Vilniuje, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (kartu vadinamos – Paslaugų teikėjas), atstovaujama UAB Lietuvos parodų ir kongresų centro „Litexpo“ direktoriaus Justino Bortkevičiaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi viešosios įstaigos „Go Vilnius“ pagal 2018 m. spalio 31 d. įgaliojimą Nr. (1.15-101)-53-136 neskelbiamos apklausos būdu atlikto mažos vertės pramoginių paslaugų pirkimo (toliau – pirkimas) rezultatais (viešosios įstaigos „Go Vilnius“ 2018 m. lapkričio 23 d. raštas Nr. RS-18-319), sudarė šią paslaugų teikimo viešojo pirkimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų: (toliau – Paslaugų teikėjas)

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Sutarties objektas – CONVENE renginio pramoginių paslaugų (toliau – Paslaugos), nurodytos Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija). Paslaugos teikiamos Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje numatytomis sąlygomis ir terminais, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir Paslaugų teikėjo pasiūlymą, pateiktą pirkimui.

2. SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

2.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
2.1.1. tinkamai, kokybiškai ir laiku suteikti Paslaugas pagal Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus;
2.1.2. nesuteikęs Paslaugų nustatytais terminais, t. y. 2019 m. vasario 12-13 d., Paslaugų teikėjas įsipareigoja Klientui kompensuoti visas su Paslaugų nesuteikimu patirtas išlaidas;
2.1.3. savo sąskaita atlyginti visus nuostolius Klientui ir tretiesiems asmenims, kurie atsirado dėl netinkamo Sutarties vykdymo ar jos nevykdymo;
2.1.4. vykdyti visas kitas Paslaugų teikėjo prievoles, kurios yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose.
2.2. Klientas įsipareigoja:
2.2.1. suteikti Paslaugų teikėjui visą reikalingą informaciją, reikalingą Sutarčiai vykdyti;
2.2.2. pasirašyti Paslaugų suteikimo priėmimo – perdavimo aktą ir Sutartyje nustatytu laiku apmokėti už kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Paslaugas;
2.2.3. vykdyti visas kitas Kliento prievoles, kurios yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose.
2.3.  Paslaugų teikėjo teisės:
2.3.1. Sutarčiai vykdyti gali pasitelkti subtiekėjus, kuriuos nurodė pasiūlyme. Pasitelkiami šie subtiekėjai: nėra (jeigu Paslaugų teikėjas savo pasiūlyme nenurodė subtiekėjų, įrašyti „nėra“).
2.3.2.  Subtiekėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subtiekėjų ar didesnės (mažesnės) įsipareigojimų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui galimas tik tiems įsipareigojimams, kuriems Paslaugų teikėjas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subtiekėjams ir tik gavus Kliento sutikimą.
2.3.3.  Sutarties galiojimo metu papildomų subtiekėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subteikėjų atsisakymas galimas tik gavus Kliento sutikimą ir esant vienai iš šių priežasčių:
2.3.3.1. Sutartyje numatytas subteikėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
2.3.3.2. subteikėjas Paslaugų teikėjui atsisako atlikti jam Sutartyje numatytą įsipareigojimų dalį.
2.3.4. Sutarties 2.3.2 ir 2.3.3. punktuose nurodytais atvejais Klientui pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subtiekėjas gali pradėti vykdyti savo įsipareigojimus, tik Paslaugų teikėjui gavus Kliento sutikimą.
2.3.5. Kitos Paslaugų teikėjo teisės, kurios yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose.
2.4. Kliento teisės:
2.4.1.  Paslaugų teikėjui vėluojant suteikti Paslaugas pagal nustatytus terminus, Klientas skaičiuoja delspinigius kaip nustatyta Sutarties 5.2 punkte. 
2.4.2.  Paslaugų teikėjui vėluojant suteikti Paslaugas daugiau nei 10 (dešimt) darbo dienų, Klientas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir, vadovaujantis Sutarties 5.3 punktu, Klientas gali reikalauti Sutarties įvykdymo užtikrinimo patirtiems nuostoliams atlyginti. 
2.4.3.     Kitos Kliento teisės, kurios yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse  ir kituose teisės aktuose.
2.5. Šalys įsipareigoja:
2.5.1. vykdydamos šią Sutartį Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu ir kitais teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, pirkimo sąlygomis bei Paslaugų teikėjo pateiktu pasiūlymu;
2.5.2. Šalys įsipareigoja tarpusavio santykiuose laikytis konfidencialumo: neatskleisti raštu, žodžiu ar kitokiu pavidalu tretiesiems asmenims jokios komercinės, dalykinės, finansinės informacijos, su kuria buvo supažindintos bendradarbiaudamos Sutarties pagrindu, išskyrus teisės aktų nustatytus atvejus.

3. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

 	3.1. Ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos Sutarties prievolių įvykdymo užtikrinimui pateikti Lietuvos Respublikoje ar užsienio valstybėje registruoto banko ar kredito unijos besąlyginę garantiją, kuri turi būti savarankiškas reikalavimas. Užtikrinimo vertės dydis – 10 000,00 EUR (dešimt tūkstančių eurų ir 00 ct). Užtikrinimas turi galioti ne trumpiau kaip 80 (aštuoniasdešimt) dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Jei Paslaugų tiekėjas per šį laikotarpį Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepateikia, laikoma, kad Paslaugų tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį;
	3.2. Klientas turi teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, esant bet kuriai iš šių aplinkybių:
	3.2.1. Paslaugų teikėjas netinkamai vykdė ar netinkamai įvykdė įsipareigojimus pagal šią Sutartį;
	3.2.2. Paslaugų teikėjas per nustatytą terminą neįvykdė Kliento nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus ir dėl to negali laiku ir (ar) tinkamai suteikti paslaugų;
	3.2.3. Paslaugų teikėjas perleido savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, arba sudarė subteikimo sutartį be Kliento sutikimo;
	3.2.4. Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės kitaip pažeidė šią Sutartį ir tai lėmė Kliento nuostolius.
	3.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimas Paslaugų teikėjui grąžinamas, pasibaigus Sutarties terminui ir tinkamai įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, Paslaugų teikėjui pateikus prašymą raštu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.


4. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

4.1. Sutarties kaina  – 10 000,00 EUR (dešimt tūkstančių eurų ir 00 ct) su PVM, be PVM  – 8 264,46 EUR. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos 2017 m. birželio 28 d. Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“, 9 punktu, naudojamas fiksuotos kainos sutarties kainos apskaičiavimo būdas.
4.2. Klientas sumoka Paslaugų teikėjui visą sumą avansu per 30 (trisdešimt) dienų nuo Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimo dienos.
4.3. Suteikęs paslaugas Paslaugų teikėjas pateikia PMV sąskaitą faktūrą ir Paslaugų priėmimo – perdavimo aktą. 
4.4.  PVM sąskaitos faktūros privalo būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.  
4.5. Pasikeitus PVM dydžiui Paslaugų kaina bus keičiama proporcingai PVM pasikeitimo dydžiui. Paslaugų kaina perskaičiuojama per 1 (vieną) darbo dieną po Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo įsigaliojimo dienos. Paslaugų kainos perskaičiavimas įforminamas atskiru rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutartis dalimi. Pasikeitus kitiems mokesčiams Paslaugų kaina negali būti perskaičiuojama.
4.6. Per visą Sutarties galiojimo laikotarpį Paslaugų kaina dėl bendro kainų lygio kitimo perskaičiuojama nebus. Paslaugų kaina apima visas Paslaugų teikėjo tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su Paslaugų teikimu. Visą riziką dėl kainų padidėjimo prisiima Paslaugų teikėjas.
4.7. Šalys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokėjimo pavedimuose, Klientui atlikus mokėjimus pagal Sutartį įmokos pirmiausiai yra skiriamos padengti anksčiausiai atsiradusius įsiskolinimus pagal Sutartį, antrąja eile – delspinigiams apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal Sutartį), trečiąja eile – palūkanoms apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal Sutartį).
4.8. Paslaugų teikėjas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Kliento mokėtinas sumas.
4.9. Klientas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutarties 2.3.1 punkte nurodytais subteikėjais tokiomis sąlygomis:
4.9.1. Paslaugų teikėjas pasirašydamas Sutartį, raštu pateikia tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus;
4.9.2. Klientas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 4.9.1. punkte nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subteikėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę.
4.10. Subteikėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Klientui ir, kai subteikėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, bus sudaroma trišalė sutartis tarp Kliento, Paslaugų teikėjo ir jo subteikėjo, nurodyto Sutarties 2.3.1 punkte, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subteikėju tvarka, atsižvelgiant į Sutarties 4.1 – 4.7 punktuose nustatytus ir subteikimo sutartyje nustatytus reikalavimus.
4.11. Paslaugų teikėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, pateikdamas raštišką tokio prieštaravimo Klientui ir subteikėjui pagrindimą.
	   
5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Klientas, nepagrįstai uždelsęs atsiskaityti už Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, Paslaugų teikėjui pareikalavus, moka 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos kainos už kiekvieną uždelstą dieną. 
5.2. Jeigu Paslaugų teikėjas laiku nesuteikia Paslaugų už kiekvieną tokio vėlavimo dieną jis moka Klientui 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. nuo Sutarties vertės dydžio delspinigius.
5.3. Nutraukus Sutartį dėl Paslaugų teikėjo padaryto esminio Sutarties pažeidimo, Paslaugų teikėjas privalo sumokėti 3 (trijų) proc. bendros Sutarties kainos, nurodytos Sutarties 4.1 papunktyje, dydžio baudą. Baudos sumokėjimas nesiejamas su visišku Kliento patirtų nuostolių atlyginimu ir neatleidžia Paslaugų teikėjo nuo pareigos juos visiškai atlyginti. Klientas turi teisę išskaičiuoti baudą iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų, o jei mokėtinų sumų nėra, Paslaugų teikėjas privalo sumokėti baudą per 5 (penkias) darbo dienas nuo Kliento rašytinio pareikalavimo gavimo dienos. Paslaugų teikėjui šiame Sutarties punkte nustatytu terminu nesumokėjus baudos, Klientas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, nurodytu Sutarties 3.1 papunktyje.
5.4. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už suteiktas Paslaugas, Paslaugų teikėjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) procentų metines palūkanas nuo nesumokėtos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 straipsnio 1 dalyje.
5.5. Delspinigių ir/ar netesybų sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.

6. NENUGALIMA JĖGA

6.1. Sutarties Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už savo įsipareigojimų nevykdymą, jei tai atsitinka dėl nenugalimos jėgos, apibrėžtos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje, veikimo. Šalis, kuri savo įsipareigojimų nevykdymą grindžia „Force majeure“ aplinkybėmis, privalo iš karto po jų atsiradimo informuoti raštu kitą Šalį ir, šiai pareikalavus, pristatyti dokumentus, patvirtinančius „Force majeure“ aplinkybių atsiradimą.
6.2. Šalis, prašanti atleisti nuo atsakomybės, sužinojusi apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui, kuo skubiau turi pranešti kitai Šaliai apie susidariusią situaciją. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.
6.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento. Laiku nepranešusi, įsipareigojimų nevykdanti Šalis tampa iš dalies atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, atlyginimą.
6.4. Kiekviena Šalis turi teisę nutraukti Sutartį, jei nenugalimos jėgos aplinkybės užsitęsė daugiau, kaip 1 (vieną) mėnesį, ir dėl to negalima vykdyti abipusių įsipareigojimų.

7. SUTARTIES GALIOJIMAS

7.1. Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo. 
7.2. Sutartis baigiasi  kai Šalys tinkamai įvykdo visas iš Sutarties kylančias prievoles arba kol Šalys sutaria Sutartį nutraukti, arba Sutartis nutraukiama įstatymu ar Sutartyje nustatytais atvejais.
7.3. Sutartis gali būti nutraukta Šalių susitarimu vienos iš Šalių pageidavimu (reikalavimu), praėjus 15 (penkiolikai) dienų nuo rašytinio pranešimo, būtinai nurodant nutraukimo priežastį.
7.4. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su garantijomis, atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.

8. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

8.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
8.2. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. Ginčo, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo derybų pradžios, ginčas bus sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme pagal Kliento buveinės vietą.
8.3. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus Sutartyje esančią konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams. Šalys taip pat supranta ir patvirtina, kad Sutarties bei Techninės specifikacijos sąlygos nelaikomos konfidencialia informacija ir gali būti atskleistos be kitos Šalies rašytinio sutikimo. 
8.4. Sutartis gali būti keičiama tik Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka. Sutarties sąlygų pakeitimai įforminami Šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra neatsiejama Sutarties dalis. 
8.5. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
8.6. Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai.


9. SUTARTIES PRIEDAI

9.1. Sutarties neatskiriama dalis yra:
9.1.1. Sutarties priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“;
	

10.  ŠALIŲ REKVIZITAI
			
	
	KLIENTAS

Lietuvos Respublikos ūkio ministerija
Gedimino pr. 38, LT-01104 Vilnius
Tel. 8 706 64 845
Įstaigos kodas 188621919 
Ne PVM mokėtoja 
Faksas: +370 706 64762
El. p. kanc@ukmin.lt
A. s. Nr. LT094010051003360120
Luminor Bank AB, banko kodas 40100

Ūkio viceministras
Gediminas Miškinis


______________________________
A. V.



	PASLAUGŲ TEIKĖJAS

                 UAB Lietuvos parodų ir kongresų  
                 centras „LITEXPO“
                 Laisvės pr. 5, Vilnius
                 Tel. 8 5 2454500
                 Įmonės kodas 120080713
                 PMV kodas LT200807113
                 conference@litexpo.lt
                 A. s. Nr. LT807044060000324675
                 AB SEB, banko kodas 70440
                 
                 Direktorius
                 Justinas Bortkevičius 


                ______________________________
                A. V.




	
	





2018 m.                      d. 
Paslaugų teikimo viešojo pirkimo sutarties Nr. 
priedas Nr. 1

[bookmark: Bookmark]TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Lietuvos Respublikos ūkio ministerija (toliau – Perkančioji organizacija) ketina įsigyti profesionalų pramoginių paslaugų teikimą, organizuojant CONVENE parodos vakaro renginius 2019 m. vasario 12-13 d. Tai yra muzikos atlikėjų, vakaro vedėjo atrinkimas, užsakymas. Taip pat reikalinga sukurti renginių scenarijų, siekiant paskatinti svečių kontaktų užmezgimą galimam sėkmingam bendradarbiavimui ir konferencinio turizmo perspektyvų didinimui. Taip pat reikalingos įgarsinimo bei apšvietimo, dekoravimo paslaugos. Paslaugos bus reikalingos pasitikimo vakarienės metu 2019m. vasario 12d. 19:30-21:30val (vakaro koordinavimas bei muzikinė programa) ir Networking vakaro 2019m. vasario 13d. 19:30-22:00 organizavimas bei kuravimas.

Paslaugų teikėjas turės suteikti šias paslaugas:
	Paslauga
	Paslaugos aprašymas

	Tinkamos vietos vakarienei atrinkimas, rezervavimas
	Atrinkti tinkamą vietą Vilniaus miesto centre ar senamiestyje 2019m. vasario 13d., kurioje būtų serviruojama vakarienė 430 asmenų furšeto stiliumi. Taip pat turi būti pakankamai vietos muzikiniams pasirodymams, aptarnaujančiajam personalui bei pagalbinėms patalpoms.

	Pasitikimo punkto įrengimas vasario 12 ir 13d.
	Salėje prie įėjimo turi būti įrengtas registracijos punktas (1 stalas, kėdė, prieiga prie elektros lizdo) - už įrangą bei registratorių atsako Perkančioji organizacija).

	Svečių paskirstymas, pasitikimas vasario 12 ir 13d.
	Suplanuoti sklandų svečių srautų judėjimą pasitikimo bei viso vakaro metu. Turi būti nuorodos (rūbinė, WC, maitinimo erdvė ir t.t.) ir/ar savanoriai (ar kt. aptarnaujantis personalas), sklandžiai kalbantys anglų kalba, kurie suteiks informaciją svečiams. Pastaba: Perkančioji organizacija turės 20 savanorių, kuriuos galima priskirti tam tikriems darbams.

	Informacinių stendų/ekranų įrengimas vasario 12 ir 13d.
	Vakarinių programų metu turi būti informaciniai ekranai, kuriuose būtų rodomi partnerių video, transferų laikai, nuotraukos, tiesioginė transliacija ir kt.

	Muzikinės dalies užtikrinimas vasario 12d.
	Paslaugų teikėjas turės pasirūpinti muzikiniu fonu, kuriuo rūpinsis DJ, bei visa technine įranga (garsas, šviesos, vaizdas) pagal vakaro muzikinę ir/arba kultūrinę programą. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti kokybišką erdvių įgarsinimą ne mažiau kaip 180 dalyvių.

	Scenarijaus parengimas vasario 13d.
	Paslaugų teikėjas privalo parengti galutinį scenarijų ne vėliau 20 dienų iki paslaugos įvykdymo, nurodant pilnas detales: sveikinimo/oficialų kalbų laikus, muzikinius intarpus, užsakytus atlikėjus, vakaro vedėjo kalba ir pan.



Paslaugų teikėjas taip pat turi užtikrinti, kad personalas būtų apmokytas, jiems (aptarnaujantiems, koordinuojantiems asmenims, savanoriams) suteikta visa reikiama informacija, laisvai kalbėti angliškai. Taip pat užtikrinti glaudų bendradarbiavimą su renginio partneriais, maisto bei gėrimų tiekėjais.
Paslaugų teikėjo atstovo dalyvavimas visuose organizaciniuose susitikimuose su Perkančiąja organizacija ir partneriais yra privalomas. Pilnas scenarijus bei užsakomi muzikos atlikėjai, vedėjas privalo būti suderinti bei patvirtinti Perkančiosios organizacijos.

Su Networking vakariene susijusių paslaugų suteikimas:
1. Paslaugų teikėjas aprūpina sėkmingą renginio eigą užtikrinantį personalą bei profesionalias paslaugas viso renginio metu. 
2. Paslaugų teikėjas turi pasiūlyti Perkančiajai organizacijai galimas renginio vietas bei tarpininkauti patalpų nuomos klausimais.
3. Paslaugų teikėjas deda visas pastangas siekiant užtikrinti aukštą vakarinio renginio standartą bei nepriekaištingą rengininio dalyvių aptarnavimą Networking vakarienės metu. 
4. Paslaugų teikėjas paskiria už paslaugų teikimo koordinavimą  atsakingą asmenį, kuris būtų kontaktinis asmuo bendradarbiaujant su Perkančiąja organizacija, teiktų išsamią, savalaikę informaciją apie vakarinių renginių organizavimo darbus. Dalyvautų priėmime, kuriame koordinuotų paslaugų teikimą, priėmimo metu vilkėtų dalykinę šventinę aprangą. Esant poreikiui, priėmimo metu asmuo turi suteikti informaciją apie patiekiamą maistą, gėrimus, programą. Esant poreikiui, informacija turi būti suteikta anglų kalba. Už paslaugų koordinavimą atsakingas asmuo turi užtikrinti tinkamą baldų, maisto, gėrimų, desertų išdėstymą, serviravimą ir dekoravimą priėmimo metu, koordinuoti aptarnaujančio personalo (padavėjų ir kito personalo) darbą.
5. Networking vakarienės vieta turi būti organizuojama ne parodos vietoje, bet Vilniaus miesto centre ar senamiestyje. Renginio vieta turi būti suderinta su Perkančiąja organizacija likus ne mažiau kaip 20 kalendorinių dienų iki renginio.
6. Paslaugų teikėjas turės pasirūpinti muzikine ir/arba kultūrine renginio dalimi suderinta su Perkančiąja organizacija. Vakaro trukmė iki 4 val., programą turi sudaryti ne mažiau kaip vienas pasirodymas (atlikėjas ar grupė), trunkantis ne mažiau 30-45min. 
7. Paslaugų teikėjas turės pasirūpinti visa technine įranga (garsas, šviesos, vaizdas) ir dekoracijomis, erdvių apipavidalinimu pagal vakaro muzikinę ir/arba kultūrinę programą. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti kokybišką erdvių įgarsinimą ne mažiau kaip 430 dalyvių. Taip pat, paslaugų teikėjas turi užtikrinti šventišką erdvių apšvietimą pagal vakaro temą.
8. Paslaugų teikėjas turi pasirūpinti vakaro vedėju. Vedėjas turi laisvai bendrauti anglų kalba, turėti ne mažesnę kaip dviejų metų renginių vedimo patirtį.
___________________________

